Do we maintain that it is prohibited to make use of [holes in] the 
ground [on the festival]? [Surely that is not the law. So what question 
can trouble you?] 


1:4 


[A] The House of Shammai says, “They do nor move a ladder from one 


dovecot to another. 


[B] “But one may lean it from one window to another.” 


[C] And the House of Hillel permits [moving it]. 


[D] The House of Shammai says, “One may not take [pigeons for 


slaughtering on the festival day] unless he [physically touched 
and] stirred them up while it was still day.” 


[E] And the House of Hillel says, “One may stand [at a distance] and say, 


[1:1 A] 


[B] 


[C] 


[D] 


[E] 


‘Thus one and that one I shall take.” 


Judah bar Hiyya went on a circuit [to the outlying villages]. They 
asked him, “As to a ladder serving an upper room, what is the law [of 
moving it about on the festival day]?” 


He said to them, “It is permitted.” 


When he came back to his father, |Hiyya] asked him, “What case came 
into your jurisdiction?” 


He said to him, “I permitted them on the festival day to move about a 
ladder serving an upper room.” 


[The father] called on a Tannaite authority to appear before him, and 
the Tannaite authority repeated the following: “Under what 
circumstances [toes the House of Hillel permit moving a ladder]? 
In the case of a ladder serving a dovecot. But in the case of a 
ladder serving an upper room, it is prohibited to move it about 
[Tosefta adds: even in the upper room itself | [T. Y.T. 1:8 G-H].” 


[F] What then is the difference between a ladder serving a dovecot and 
a ladder serving an upper room? 


[G] Said R. Jacob bar Aha, “A ladder serving a dovecot — if on the 
preceding day someone did an act of labor with it, the steps are 
weakened [on that account]. As to a ladder serving an upper room 
[which is sturdier], one may very well on the preceding day 
perform an act of labor making use of such a ladder. [Hence it can 
be used for more than the sole permissible purpose, retrieving 
pigeons.1” 


